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See the notice on TED website

346923-2026 - Hange
Poola – Ühistranspordibussid – ZAKUP ZEROEMISYJNEGO TABORU AUTOBUSOWEGO O 
NAPĘDZIE ELEKTRYCZNYM (EV) KLASY MAXI WRAZ Z INFRASTRUKTURĄ DO ŁADOWANIA W 
STANDARDZIE PLUG-IN, STANOWIĄCYM INTEGRALNĄ CZĘŚĆ PROJEKTU PN. „ROZWÓJ 
ZEROEMISYJNEGO TRANSPORTU ZBIOROWEGO W MIEŚCIE CZĘSTOCHOWA”
OJ S 97/2026 21/05/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord - Paranduse teade
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne w Częstochowie S.A.
E-posti aadress: zamowienia@mpk.czest.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Üldised avalikud teenused
Võrgustiku sektori hankija tegevus: Linnarongi-, trammi-, trollibussi- või bussiteenused

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: ZAKUP ZEROEMISYJNEGO TABORU AUTOBUSOWEGO O NAPĘDZIE 
ELEKTRYCZNYM (EV) KLASY MAXI WRAZ Z INFRASTRUKTURĄ DO ŁADOWANIA W 
STANDARDZIE PLUG-IN, STANOWIĄCYM INTEGRALNĄ CZĘŚĆ PROJEKTU PN. 
„ROZWÓJ ZEROEMISYJNEGO TRANSPORTU ZBIOROWEGO W MIEŚCIE 
CZĘSTOCHOWA”
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest: 1) dostawa: a) 4 sztuk fabrycznie nowych, 
kompletnych i pełnowartościowych, niskopodłogowych, elektrycznych autobusów miejskich 
klasy MAXI (EV – Electric Vehicle), dostarczonych zgodnie z określoną przez Zamawiającego 
kompletacją wraz z wyposażeniem elektronicznym i niezbędnymi licencjami; b) infrastruktury 
do ładowania – 3 dwustanowiskowych, stacjonarnych ładowarek o mocy min. 120 kW każda; 
2) przeprowadzenie szkoleń wyznaczonych pracowników Zamawiającego z obsługi 
autobusów i infrastruktury do ładowania; 3) dostarczenie dokumentacji; 4) przekazanie 
niezbędnych narzędzi (w tym urządzenia diagnostycznego) z niezbędnymi interfejsami i 
oprogramowaniem wraz z licencjami w ilości i w zakresie pozwalającym na swobodne 
korzystanie z wszystkich funkcjonalności autobusów EV; 5) udzielenie Zamawiającemu 
wewnętrznej autoryzacji serwisowania i obsługi autobusów EV (ASO) Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia w załączniku nr 1 i 2 do SWZ.
Menetluse tunnus: bf20f6ab-8596-4ee6-8ef9-56ae3ebf5d99
Sisemine tunnus: NZ.26.7.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 34121100 Ühistranspordibussid
Täiendav liigitus (cpv): 34121400 Madala põrandaga bussid, 34144910 Elektribussid, 
80500000 Koolitusteenused, 31158000 Laadurid

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/346923-2026
mailto:zamowienia@mpk.czest.pl


346923-2026 Page 2/11

2.1.2.
 
Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Al. Niepodległości 30  
Linn: Częstochowa
Sihtnumber: 42-200
Riik – jaotus (NUTS): Częstochowski (PL224)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. Do oferty każdy wykonawca dołącza aktualne na dzień składania ofert 
oświadczenie zawierające informacje, które będą stanowić wstępne potwierdzenie, że 
wykonawca nie podlega wykluczeniu oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu, w zakresie 
wskazanym przez zamawiającego. Zgodnie z art. 125 ust. 2 ustawy PZP, ww. oświadczenie, 
wykonawca składa na formularzu jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (JEDZ) 
sporządzonym zgodnie z wzorem standardowego formularza określonego w rozporządzeniu 
wykonawczym Komisji Europejskiej (UE) 2016/7 z dnia 5 stycznia 2016 r. ustanawiającym 
standardowy formularz jednolitego europejskiego dokumentu zamówienia (Dz. Urz. UE L3 z 
06.01.2016 str. 16), w formie opisanej w SWZ.W przypadku wspólnego ubiegania się o 
zamówienie przez wykonawców oświadczenie o którym mowa w rozdz. IV. 1 SWZ składa 
każdy z wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. Oświadczenie te ma 
potwierdzać brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału w postępowaniu w 
zakresie, w jakim każdy z wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu. 2. Zamawiający, w celu potwierdzenia, że oferowana dostawa odpowiada jego 
wymaganiom określonym w SWZ żąda także złożenia wraz z ofertą: 1) oświadczenia 
wykonawcy, (w oparciu o przepis art. 393 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP), potwierdzającego, że do 
realizacji przedmiotowego zamówienia wykonawca użyje co najmniej 50 % produktów lub 
oprogramowania wykorzystywanego w wyposażeniu sieci telekomunikacyjnych pochodzących 
z państw członkowskich Unii Europejskiej, państw, z którymi Unia Europejska zawarła umowy 
o równym traktowaniu przedsiębiorców, lub państw, wobec których na mocy decyzji Rady 
stosuje się przepisy dyrektywy 2014/25/UE; 2)ważne na dzień składania ofert Świadectwo 
Zgodności WE, zwane dalej „świadectwem" – w rozumieniu przepisów Ustawy z dnia 20 
czerwca 1997 roku Prawo o Ruchu Drogowym (tj. Dz. U. z 2012 r., poz. 1137 z późn. zm.) – 
świadectwo homologacji typu pojazdu; 3)Raportu drogowego zużycia energii wg testu E-
SORT 2 dla oferowanych autobusów, przez który należy rozumieć procedurę badawczą E-
SORT opracowaną przez UITP (International Association of Public Transport) wykonany przez 
niezależną, certyfikowaną jednostkę badawczą upoważnioną do wykonywania takiego testu. 
Protokół E-SORT 2 winien zostać opracowany dla autobusu zgodnego z oferowanym w 
zakresie: marki i typu autobusu, marki i typu silnika/silników, wymiarów zewnętrznych;; 4)
oświadczenia wykonawcy, że oferowane autobusy EV spełniają wymagania Regulaminu nr 
107 EKG ONZ – jednolite przepisy dotyczące homologacji pojazdów kategorii M2 lub M3 w 
odniesieniu do ich budowy ogólnej (Dz. U. UE. L. 2015.153.1 z dnia 18.06.2015 r.), dotyczącej 
pojazdów wykorzystywanych do przewozu pasażerów i mających więcej niż osiem siedzeń 
poza siedzeniem kierowcy, dla pojazdu klasy I, 5)Homologacji typu pojazdu dotyczącą 
palności części w pomieszczeniu wewnętrznym, komorze silnika i w każdym oddzielnym 
przedziale grzewczym lub odporności na działanie paliw lub smarów materiałów izolacyjnych 
stosowanych w komorze silnika i w każdym oddzielnym przedziale grzewczym (homologacja 
udzielona zgodnie z częścią I Regulaminu nr 118 Europejskiej Komisji Gospodarczej 
Organizacji Narodów Zjednoczonych (EKG ONZ); 6)Homologacji w zakresie wytrzymałości 
konstrukcji nośnej dużych pojazdów pasażerskich – Regulamin nr 66 Europejskiej Komisji 
Gospodarczej Organizacji Narodów Zjednoczonych (EKG ONZ). 7)szczegółową kompletację 
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oferowanego typu autobusu EV (specyfikacja techniczna), sporządzonej zgodnie z opisem 
przedmiotu w niniejszej SWZ ; 8)dokument gwarancyjny wystawiony przez producenta 
magazynów energii potwierdzający okres gwarancyjny zadeklarowany przez wykonawcę w 
ofercie; 9)wykaz specjalistycznych przyrządów, narzędzi i urządzeń niezbędnych do uzyskania 
autoryzacji wewnętrznej (ASO) z podaniem cen jednostkowych netto; 10)wykaz najbliższych 
siedzibie Zamawiającego autoryzowanych serwisów Wykonawcy.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/25/EL
Ustawa z dnia 11 września 2019 roku - Prawo zamówień publicznych (t.j.: Dz.U. 2024 r., poz. 
1320 z póżniejszymi zmianami -

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus ühenduses osalemine: dot. art. 108 ust 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP. Więcej informacji 
w rozdziale III SWZ
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: dot. art. 108 ust 1 pkt 1 i 2 ustawy 
PZP. Więcej informacji w rozdziale III SWZ
Rahapesu või terrorismi rahastamine: dot. art. 108 ust 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP. Więcej 
informacji w rozdziale III SWZ
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: dot. art. 108 ust 1 pkt 3 i art. 109 
ust. 1 pkt 1 ustawy PZP. Więcej informacji w rozdziale III SWZ
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: dot. art. 108 ust 1 pkt 3 i art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy 
PZP. Więcej informacji w rozdziale III SWZ
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: dot. art. 108 ust 1 pkt 1 lit. h 
i pkt 2 oraz art. 109 ust. 1 pkt 2 i 3 ustawy PZP. Więcej informacji w rozdziale III SWZ
Pettus: dot. art. 108 ust 1 pkt 1 ustawy PZP. Więcej informacji w rozdziale III SWZ
Korruptsioon: dot. art. 108 ust 1 pkt 1 i 2 ustawy PZP. Więcej informacji w rozdziale III SWZ
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: dot. art. 108 ust 1 
pkt 1 i 2 ustawy PZP. Więcej informacji w rozdziale III SWZ
Ainult siseriiklikest õigusaktidest tulenevad kõrvalejätmise alused: dot. art. 108 ust. 1 pkt 1 i 4 
ustawy PZP, art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (t.j.: Dz. U. 2025, poz. 514.), art. 5k rozporządzenia Rady (UE) 
nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, 
str. 1), dalej: rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 
2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1), dalej: rozporządzenie 2022/576
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: dot. art. 108 
ust 1 pkt 5 ustawy PZP. Więcej informacji w rozdziale III SWZ
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: dot. art. 108 ust 1 
pkt 6 ustawy PZP. Więcej informacji w rozdziale III SWZ
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: dot. art. 109 ust 1 pkt 8 i pkt 10 ustawy 
PZP. Więcej informacji w rozdziale III SWZ
Maksejõuetus: dot. art. 109 ust 1 pkt 4 ustawy PZP. Więcej informacji w rozdziale III SWZ
Vara haldab likvideerija: dot. art. 109 ust 1 pkt 4 ustawy PZP. Więcej informacji w rozdziale III 
SWZ
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Äritegevus on peatatud: dot. art. 109 ust 1 pkt 4 ustawy PZP. Więcej informacji w rozdziale III 
SWZ
Kokkulepe võlausaldajatega: dot. art. 109 ust 1 pkt 4 ustawy PZP. Więcej informacji w 
rozdziale III SWZ
Pankrot: dot. art. 109 ust 1 pkt 4 ustawy PZP. Więcej informacji w rozdziale III SWZ
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: dot. art. 109 ust 1 pkt 7 
ustawy PZP. Więcej informacji w rozdziale III SWZ
Tõsine ametialane rikkumine: dot. art. 109 ust 1 pkt 5 ustawy PZP. Więcej informacji w 
rozdziale III SWZ
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: dot. art. 109 ust 1 
pkt 2 i 3 ustawy PZP. Więcej informacji w rozdziale III SWZ
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: dot. art. 109 ust 1 pkt 2 
lit. c ustawy PZP. Więcej informacji w rozdziale III SWZ

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: ZAKUP ZEROEMISYJNEGO TABORU AUTOBUSOWEGO O NAPĘDZIE 
ELEKTRYCZNYM (EV) KLASY MAXI WRAZ Z INFRASTRUKTURĄ DO ŁADOWANIA W 
STANDARDZIE PLUG-IN, STANOWIĄCYM INTEGRALNĄ CZĘŚĆ PROJEKTU PN. 
„ROZWÓJ ZEROEMISYJNEGO TRANSPORTU ZBIOROWEGO W MIEŚCIE 
CZĘSTOCHOWA”
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest: 1) dostawa: a) 4 sztuk fabrycznie nowych, 
kompletnych i pełnowartościowych, niskopodłogowych, elektrycznych autobusów miejskich 
klasy MAXI (EV – Electric Vehicle), dostarczonych zgodnie z określoną przez Zamawiającego 
kompletacją wraz z wyposażeniem elektronicznym i niezbędnymi licencjami; b) infrastruktury 
do ładowania – 3 dwustanowiskowych, stacjonarnych ładowarek o mocy min. 120 kW każda; 
2) przeprowadzenie szkoleń wyznaczonych pracowników Zamawiającego z obsługi 
autobusów i infrastruktury do ładowania; 3) dostarczenie dokumentacji; 4) przekazanie 
niezbędnych narzędzi (w tym urządzenia diagnostycznego) z niezbędnymi interfejsami i 
oprogramowaniem wraz z licencjami w ilości i w zakresie pozwalającym na swobodne 
korzystanie z wszystkich funkcjonalności autobusów EV; 5) udzielenie Zamawiającemu 
wewnętrznej autoryzacji serwisowania i obsługi autobusów EV (ASO) Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia w załącznikach nr 1 i 2 do SWZ.
Sisemine tunnus: NZ.26.7.2026

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 34121100 Ühistranspordibussid
Täiendav liigitus (cpv): 34121400 Madala põrandaga bussid

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Al. Niepodległości 30  
Linn: Częstochowa
Sihtnumber: 42-200
Riik – jaotus (NUTS): Częstochowski (PL224)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 15 Kuud
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5.1.4.  Uuendamine
Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: 0

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Euroopa Regionaalarengu Fond (ERF) (2021/2027)
ELi vahendite tunnus: Europejskiego Funduszu Rozwoju Regionalnego w ramach programu 
Fundusze Europejskie dla Śląskiego 2021–2027 dla Priorytetu: FESL.03.00-Fundusze 
Europejskie dla zrównoważonej mobilności dla Działania: FESL.03.01-Zakup taboru 
autobusowego/ trolejbusowego – ZIT (Subregion Północny). Nr naboru: FESL.03.01-IZ.01-217
/25.
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
Lisateave: 1. Zamawiający będzie stosował procedurę, o której mowa w art. 139 ust. 1 – tzw. 
procedurę „odwróconą”. 2. Na dzień wszczęcia niniejszego postępowania wniosek o 
dofinansowanie projektu z Europejskiego Funduszu Rozwoju Regionalnego w ramach 
programu Fundusze Europejskie dla Śląskiego 2021–2027 dla Priorytetu: FESL.03.00-
Fundusze Europejskie dla zrównoważonej mobilności dla Działania: FESL.03.01-Zakup taboru 
autobusowego/ trolejbusowego – ZIT (Subregion Północny), jest oceniony pozytywnie. 
Zamawiający może unieważnić postępowanie o udzielenie zamówienia, jeżeli środki 
publiczne, które zamawiający zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części 
zamówienia, nie zostały mu przyznane (na podstawie art. 257 Ustawy PZP). 3. Zamawiający 
wymaga aby udział towarów lub oprogramowania wykorzystywanego w wyposażeniu sieci 
telekomunikacyjnych pochodzących z państw członkowskich Unii Europejskiej, państw, z 
którymi Unia Europejska zawarła umowy o równym traktowaniu przedsiębiorców, lub państw, 
wobec których na mocy decyzji Rady stosuje się przepisy dyrektywy 2014/25/UE, przekraczał 
50%. Ocena spełniania powyższego wymogu zostanie dokonana na podstawie złożonego 
przez Wykonawcę oświadczenia, o treści zawartej w formularzu ofertowym pod rygorem 
odrzucenia oferty zgodnie z art. 393 ust. 1 pkt 4 ustawy PZP. 4. Zamawiający przewiduje 
warunki zmiany umowy, które zostały określone w załączniku nr 2 do SWZ - Wzór umowy.

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Muud majanduslikud või finantsnõuded
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące sytuacji ekonomicznej lub finansowej. 
Wykonawca spełni warunek jeżeli wykaże, że posiada środki finansowe lub zdolność 
kredytową, w wysokości co najmniej 6 000 000,00 złotych. W celu wykazania spełniania 
warunku Wykonawca złoży informację banku lub spółdzielczej kasy oszczędnościowo-
kredytowej, potwierdzającej wysokość posiadanych środków finansowych lub zdolność 
kredytową Wykonawcy, w okresie nie wcześniejszym niż 3 miesiące przed jej złożeniem. 
Informacja ta winna potwierdzać posiadanie środków finansowych lub zdolność kredytową 
wykonawcy na kwotę nie mniejszą niż 6 000 000,00 złotych

Kriteerium: Professionaalne riski hüvitis kindlustus
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące sytuacji ekonomicznej lub finansowej. 
Wykonawca spełni warunek jeżeli wykaże, że jest ubezpieczony od odpowiedzialności 



346923-2026 Page 6/11

cywilnej w zakresie prowadzonej działalności związanej z przedmiotem zamówienia na sumę 
gwarancyjną nie mniejszą niż 6 000 000,00 złotych W celu wykazania spełniania warunku 
Wykonawca złoży dokument(-y) potwierdzające, że wykonawca jest ubezpieczony od 
odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej działalności związanej z przedmiotem 
zamówienia ze wskazaniem sumy gwarancyjnej tego ubezpieczenia. Dokument ten powinien 
potwierdzać ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej wykonawcy w zakresie 
prowadzonej działalności związanej z przedmiotem zamówienia na sumę gwarancyjną co 
najmniej 6 000 000,00 złotych

Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunki udziału w postępowaniu dotyczące zdolności technicznej lub zawodowej. 
Wykonawca spełni warunek jeżeli wykaże, że: - wykonał lub wykonuje należycie przynajmniej 
1 dostawę łącznie 2 fabrycznie nowych autobusów EV niskopodłogowych klasy MAXI, dla 
przedsiębiorstw regularnej komunikacji, o wartości brutto co najmniej 6 000 000,00 zł z 
potwierdzeniem jej należytego wykonania lub wykonywania; lub - wykonał lub wykonuje 
należycie przynajmniej 1 dostawę łącznie 2 fabrycznie nowych autobusów EV 
niskopodłogowych klasy MEGA, dla przedsiębiorstw regularnej komunikacji, o wartości brutto 
co najmniej 8 000 000,00 zł z potwierdzeniem jej należytego wykonania lub wykonywania. W 
celu wykazania spełniania warunku Wykonawca złoży wykaz wykonanych, a w przypadku 
świadczeń ciągłych również wykonywanych, głównych dostaw, w okresie ostatnich trzech lat 
przed upływem terminu składania ofert w postępowaniu, a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem ich wartości, przedmiotu, dat 
wykonania i podmiotów, na rzecz których dostawy zostały wykonane, oraz załączeniem 
dowodów, czy zostały wykonane lub są wykonywane należycie, sporządzony wg załącznika 
do formularza ofertowego. Wykaz ten powinien potwierdzać należyte wykonanie lub 
wykonywanie: a)przynajmniej 1 dostawy łącznie 2 fabrycznie nowych autobusów EV 
niskopodłogowych klasy MAXI, dla przedsiębiorstw regularnej komunikacji, o wartości brutto 
co najmniej 6 000 000,00 zł z potwierdzeniem jej należytego wykonania lub wykonywania; lub 
b)przynajmniej 1 dostawę łącznie 2 fabrycznie nowych autobusów EV niskopodłogowych klasy 
MEGA, dla przedsiębiorstw regularnej komunikacji, o wartości brutto co najmniej 8 000 000,00 
zł z potwierdzeniem jej należytego wykonania lub wykonywania. Uwaga: Dowodami, o których 
mowa, są referencje bądź inne dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego 
usługi zostały wykonane, a w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są 
wykonywane, a jeżeli Wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać 
tych dokumentów – oświadczenie Wykonawcy, w przypadku świadczeń powtarzających się 
lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli wykonawca z przyczyn niezależnych od niego nie jest 
wstanie uzyskać tych dokumentów - oświadczenie wykonawcy; w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty 
potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być wystawione w okresie ostatnich 3 
miesięcy. Okres, o którym wyżej mowa liczy się wstecz od dnia, w którym upływa termin 
składania ofert.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: CENA (C)
Kirjeldus: Podstawę do oceny ofert w tym kryterium stanowić będzie cena ryczałtowa brutto 
oferty. Waga kryterium 60%. Więcej w rozdziale XII SWZ pkt 1.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, vahemiku keskmine)
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Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: GWARANCJA UKŁADU NAPĘDOWEGO (GUN)
Kirjeldus: Podstawę do oceny oferty w tym kryterium stanowić będzie okres na jaki zostanie 
zaoferowana przez Wykonawcę gwarancja obejmująca cały układ elektroniczny sterowania 
magazynem energii, wszystkie urządzenia HV (z wyłączeniem magazynów energii), układ 
sterowania napędem, silniki/silnik elektryczny oraz podzespoły pomocnicze odpowiedzialne za 
funkcjonowanie napędu elektrycznego. Minimalny okres gwarancji na układ napędowy wynosi 
36 miesięcy. Waga kryterium 10%. Więcej w rozdziale XII SWZ pkt 1.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, vahemiku keskmine)
Hindamiskriteerium – arv: 10
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: GWARANCJA MAGAZYNÓW ENERGII (GME)
Kirjeldus: Podstawę do oceny oferty w tym kryterium stanowić będzie okres na jaki zostanie 
zaoferowana przez Wykonawcę gwarancja obejmująca magazyny energii elektrycznej, 
urządzenia odpowiedzialne za zarządzanie energią elektryczną w pojeździe (np.: 
MasterBMS), instalację elektryczną HV magazynów energii oraz układ kondycjonowania 
magazynów energii elektrycznej (np.: system BTMS) Minimalny okres gwarancji na magazyny 
energii wynosi 96 miesiące. Waga kryterium 10%. Więcej w rozdziale XII SWZ pkt 1.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, vahemiku keskmine)
Hindamiskriteerium – arv: 10
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: POJEMNOŚĆ MAGAZYNU ENERGII (PME)
Kirjeldus: Podstawę do oceny oferty w tym kryterium stanowić będzie zadeklarowana przez 
Wykonawcę zainstalowana pojemność znamionowa magazynów energii elektrycznej autobusu 
EV (w kWh). Waga kryterium 5%. Więcej w rozdziale XII SWZ pkt 1.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, vahemiku keskmine)
Hindamiskriteerium – arv: 5
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: POJEMNOŚĆ PASAŻERSKA (PP)
Kirjeldus: Podstawę do oceny oferty w tym kryterium stanowić będzie zadeklarowana przez 
Wykonawcę pojemność pasażerska autobusu EV. Waga kryterium 5%. Więcej w rozdziale XII 
SWZ pkt 1.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, vahemiku keskmine)
Hindamiskriteerium – arv: 5
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: ZUŻYCIE ENERGII (ZE)
Kirjeldus: Podstawę do oceny ofert w tym kryterium stanowić będzie wykazana wartość 
zużycia energii (w kWh/km) w raporcie drogowym zużycia energii wg testu E-SORT 2 dla 
oferowanych autobusów, przez który należy rozumieć procedurę badawczą E-SORT 
opracowaną przez UITP (International Association of Public Transport) wykonany przez 
niezależną, certyfikowaną jednostkę badawczą upoważnioną do wykonywania takiego testu. 
Protokół E-SORT 2 winien zostać opracowany dla autobusu zgodnego z oferowanym w 
zakresie: marki i typu autobusu, marki i typu silnika/silników, wymiarów zewnętrznych. Waga 
kryterium 5%. Więcej w rozdziale XII SWZ pkt 1.
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Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, vahemiku keskmine)
Hindamiskriteerium – arv: 5
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: ZASIĘG (ZG)
Kirjeldus: Podstawę do oceny oferty w tym kryterium stanowić będzie zadeklarowany przez 
Wykonawcę zasięg autobusu EV (w km) przez cały okres gwarancji magazynów energii. 
Waga kryterium 5%. Więcej w rozdziale XII SWZ pkt 1.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, vahemiku keskmine)
Hindamiskriteerium – arv: 5

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://mpk-czestochowa.logintrade.net/

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://mpk-czestochowa.logintrade.net/
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: 1. Zamawiający żąda wniesienia wadium w wysokości: 300 000,00 zł 
(słownie: trzysta tysięcy złotych). Więcej w rozdziale VI SWZ. 2. Zamawiający żąda od 
Wykonawcy, którego oferta zostanie wybrana jako najkorzystniejsza, wniesienia 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy w wysokości 5 % ceny całkowitej brutto, 
podanej w ofercie, zwane dalej zabezpieczeniem. Zabezpieczenie to służy pokryciu roszczeń 
z tytułu niewykonania lub nienależytego wykonania umowy. Więcej w rozdziale XI SWZ i we 
wzorze umowy.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 09/06/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 09/06/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: W siedzibie Zamawiającego: Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne w Częstochowie 
Spółka akcyjna, Al. Niepodległości 30, 42 – 200 Częstochowa, pok. nr 313 za pośrednictwem 
Platformy Przetargowej MPK w Częstochowie S.A. (Logintrade) poprzez odszyfrowanie ofert 
przez Zamawiającego. O terminie złożenia oferty decyduje czas ostatecznego wysłania oferty, 
a nie czas rozpoczęcia jej wprowadzenia. W przypadku wybrania opcji złożenia oferty bez 
logowania, potwierdzenie, a tym samym ostateczne złożenie oferty odbywa się poprzez 
kliknięcie w link dostępny w wiadomości mailowej, wysłanej automatycznie po złożeniu oferty 
będąc niezalogowanym na Platformie Przetargowej (wiadomość otrzymuje Wykonawca na 
adres e-mail wskazany w formularzu). W przypadku Wykonawcy zalogowanego na Platformie 
Przetargowej, czas przekazania danych jest to termin złożenia oferty przez Platformę 
Przetargową.
Lepingutingimused: 

https://mpk-czestochowa.logintrade.net/
https://mpk-czestochowa.logintrade.net/
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Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Warunki dotyczące realizacji zamówienia opisane w 
SWZ
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Zamawiający informuje, że źródło finansowania przedmiotu zamówienia 
będą stanowić środki: 1) pochodzące z środków Europejskiego Funduszu Rozwoju 
Regionalnego w ramach programu Fundusze Europejskie dla Śląskiego 2021–2027 dla 
Priorytetu: FESL.03.00-Fundusze Europejskie dla zrównoważonej mobilności dla Działania: 
FESL.03.01-Zakup taboru autobusowego/ trolejbusowego – ZIT (Subregion Północny). Nr 
naboru: FESL.03.01-IZ.01-217/25. 2) własne Zamawiającego. Zasady finansowania opisane 
są we wzorze umowy, stanowiący załącznik nr 2 do SWZ.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Zgodnie z art. 515 ustawy, odwołanie wnosi się: „1. 
Odwołanie wnosi się: 1) w przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza 
progi unijne, w terminie: a)10 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, b)15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a; 2) w przypadku zamówień, których wartość jest mniejsza niż 
progi unijne, w terminie: a)5 dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, b)10 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. a. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub konkurs lub wobec treści dokumentów zamówienia 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej, w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne; 2) 5 dni od 
dnia zamieszczenia ogłoszenia w Biuletynie Zamówień Publicznych lub dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej, w przypadku zamówień, których wartość jest mniejsza niż 
progi unijne. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w ust. 1 i 2 wnosi się w 
terminie: 1) 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności 
można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne; 2) 5 dni od 
dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć 
wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia, w przypadku 
zamówień, których wartość jest mniejsza niż progi unijne.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Miejskie Przedsiębiorstwo 
Komunikacyjne w Częstochowie S.A.
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Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Miejskie 
Przedsiębiorstwo Komunikacyjne w Częstochowie S.A.
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne 
w Częstochowie S.A.
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne w 
Częstochowie S.A.

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Miejskie Przedsiębiorstwo Komunikacyjne w Częstochowie S.A.
Registreerimisnumber: 9491723846
Osakond: Dział Zamówień Publicznych, Techniki i Inwestycji
Postiaadress: Al. Niepodległości 30
Linn: Częstochowa
Sihtnumber: 42-200
Riik – jaotus (NUTS): Częstochowski (PL224)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Dział Zamówień Publicznych, Techniki i Inwestycji
E-posti aadress: zamowienia@mpk.czest.pl
Telefon: +48343779132
Faks: +48343779132
Internetiaadress: https://www.mpk.czest.pl/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://mpk-czest.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
Hankija profiil: https://mpk-czest.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: ul. Postępu 17A
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Sekretariat KIO
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48224587801
Faks: +48224587803
Internetiaadress: https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

mailto:zamowienia@mpk.czest.pl
https://www.mpk.czest.pl/
https://mpk-czest.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
https://mpk-czest.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
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8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

10. Muudatus

Eelmise teate versioon, mida muudetakse: 299617-2026
Muudatuse peamine põhjus: Teave ajakohastatud

10.1.  Muudatus
Punkti tunnus: LOT-0001
Muudatuste kirjeldus: 5.1.12 Warunki udzielenia zamówienia, Warunki zgłoszenia: Termin 
składania ofert: był: 26/05/2026 11:00:00 zmieniono na 09/06/2026 11:00:00 Informacje na 
temat publicznego otwarcia: Data otwarcia: był: 26/05/2026 12:00:00 zmieniono na 09/06/2026 
12:00:00

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 5bec6d73-91a9-4319-aa55-e95db692c333  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 17
Teate saatmise kuupäev: 20/05/2026 09:29:27 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 346923-2026
ELT S väljaande number: 97/2026
Avaldamise kuupäev: 21/05/2026

mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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